
Анхааруулга
Цахилгаанд цохиулах, гал түймэр гарах болон 
буруу ашиглалтаас үүдэх бусад ослоос 
сэргийлэхийн тулд ашиглахаас өмнө хэрэглэгчийн 
гарын авлагыг анхааралтай уншиж, цаашид лавлах 
зорилгоор сайтар хадгална уу.

• Энэхүү бүтээгдэхүүнийг бие махбодын, мэдрэхүйн эсвэл 
сэтгэцийн хөгжлийн бэрхшээлтэй, эсвэл холбогдох 
туршлага, мэдлэг дутмаг хүмүүс (үүнд хүүхдүүд орно) 
аюулгүй ашиглах нөхцөлийг хангах үүднээс асран 
хамгаалагчийн хяналт дор эсвэл зааварчилгаатайгаар 
ашиглана.

• Хүүхдийг уг бүтээгдэхүүнийг ажиллуулах, эсвэл тоглоом 
мэт ашиглахыг бүү зөвшөөр. Хүүхдийн ойролцоо 
бүтээгдэхүүнийг ашиглах үед байнга анхааралтай хяналт 
тавина уу. Хүүхдүүдийг хяналтгүйгээр бүтээгдэхүүнийг 
цэвэрлэх, арчлахыг бүү зөвшөөр.

• Хэрэв цахилгааны утас гэмтсэн бол аюул учруулахаас 
сэргийлэхийн тулд үйлдвэрлэгч, түүний засвар 
үйлчилгээний алба эсвэл ижил төстэй мэргэжлийн 
байгууллагын ажилтнаар солиулна.

• Цахилгаан эд анги агуулсан уг төхөөрөмжийг цэвэрлэх 
зорилгоор ус болон бусад шингэнд бүү дүр. Хэрэв 
төхөөрөмж усанд унавал шууд цахилгаанаас салгана уу. 
Төхөөрөмж хатсаны дараа ч дахин бүү ашигла.

• Ариун цэврийн өрөөнд төхөөрөмжийг ашиглахдаа 
хэрэглэсний дараа заавал залгуураас нь салгана уу. Учир 
нь унтраалттай байсан ч усны ойролцоо аюул учрах 
эрсдэл хэвээр байдаг.

• Нэмэлт хамгаалалтын үүднээс ариун цэврийн өрөөг 
тэжээж буй цахилгаан хэлхээнд нэрлэсэн үлдэгдэл гүйдэл 
нь 30 мА-аас ихгүй үлдэгдэл гүйдлийн хамгаалалтын 
төхөөрөмж (RCD) суурилуулахыг зөвлөж байна. RCD 
суурилуулагчтай зөвлөлдөнө үү. RCD-ийг тусад нь 
худалдаалдаг.

• Энэхүү бүтээгдэхүүн нь хэт халалтаас сэргийлэх 
зорилготой, өөрөө дахин асаагддаггүй дулааны 
хамгаалалтын таслууртай. Хэрэв бүтээгдэхүүн хэт халснаас 
болж унтарсан бол түүнийг үндсэн цахилгааны залгуураас 
салгаж, бүрэн хөртөл нь хүлээнэ үү.
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• Тайлбар: Дулааны хамгаалалтын төхөөрөмж 
санамсаргүйгээр дахин асаагдсанаас үүдэх аюулаас 
сэргийлэхийн тулд уг төхөөрөмжийг таймер зэрэг 
гадны унтраалга бүхий төхөөрөмжөөр тэжээх, эсвэл 
ерөнхий зориулалтын унтраалгаар тогтмол асааж 
унтраадаг хэлхээнд холбохыг хориглоно.

• Бүтээгдэхүүнийг ванн, шүршүүр, угаалтуур болон 
усаар дүүрсэн бусад савны ойролцоо бүү ашигла.

• Аюулаас сэргийлэхийн тулд агаар орох болон гарах 
нүхийг бүү хаа.

• Ашиглах үед үсийг агаар сорох хэсгээс хол байлгаж, 
орооцолдох болон болзошгүй аюулаас сэргийлнэ.

• Төхөөрөмжийг ашиглаж байх үед болон унтраасны 
дараахан агаар гаргах хэсэг болон халсан бусад 
гадаргууг бүү хүр, түлэгдэхээс сэргийлнэ.

• Цахилгаанд цохиулахаас сэргийлэхийн тулд залгуур 
болон бүтээгдэхүүний аль нэг хэсэгт нойтон гараар 
бүү хүр.

• Ашиглаагүй үед эсвэл засвар үйлчилгээ, засвар 
хийхийн өмнө төхөөрөмжийг заавал залгуураас нь 
салгана уу.

• Төхөөрөмжийг хадгалахдаа цахилгааны утсыг 
мушгиж, зангидаж болохгүй, гэмтэхээс сэргийлнэ.

• Цахилгааны утсыг дулааны эх үүсвэр болон 
хамгаалалтын бүрхүүлийг нь гэмтээж болзошгүй 
газраас хол байлгана уу.

• Аэрозол (шүршигч) бүтээгдэхүүн ашиглаж буй 
орчинд эсвэл шатамхай эх үүсвэрийн ойролцоо 
төхөөрөмжийг бүү ашигла.

• Төхөөрөмжийг үс хатаахаас өөр зориулалтаар 
(жишээлбэл, хувцас болон бусад эд зүйлс хатаах) бүү 
ашигла.

• Агаар сорох хэсэг болон үсний хооронд дор хаяж 10 
см-ийн зай барина уу. Үгүй бол үс төхөөрөмж рүү 
сорогдож, гэмтэл учруулж болзошгүй.

• Төхөөрөмжийг зөвхөн нэрлэсэн цахилгаан тэжээлд 
ашиглана уу. Аюулаас сэргийлэхийн тулд универсал 
залгуур эсвэл хүчдэл хувиргагч бүү ашигла.

• Хэрэв төхөөрөмж хэвийн бус ажиллах эсвэл эвдрэх 
тохиолдолд үйлдвэрлэгчтэй холбогдож засварлуулна 
уу. Өөрөө задлан бүү оролд.

• Агаар гаргах хэсэг болон үсний хооронд дор хаяж 3 
см-ийн зай барина уу. Үгүй бол үс түлэгдэх 
эрсдэлтэй.
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EU зах зээлд зориулсан:

Энэхүү төхөөрөмжийг 8 ба түүнээс дээш насны 
хүүхдүүд, мөн бие махбодын, мэдрэхүйн эсвэл 
сэтгэцийн чадавх буурсан, эсвэл туршлага, мэдлэг 
дутмаг хүмүүс аюулгүй ашиглах талаар зохих хяналт, 
зааварчилгаа авсан бөгөөд үүсч болзошгүй эрсдэлийг 
ойлгосон тохиолдолд ашиглаж болно.

Хүүхдүүд төхөөрөмжөөр тоглохыг хориглоно. 
Хяналтгүйгээр хүүхдээр цэвэрлэгээ болон хэрэглэгчийн 
засвар үйлчилгээг гүйцэтгүүлэхийг хориглоно.

• 8 ба түүнээс дээш насны хүүхдүүд, мөн бие махбодын, 
мэдрэхүйн эсвэл сэтгэцийн чадавх буурсан, эсвэл 
туршлага, мэдлэг дутмаг хүмүүс зохих хяналт, аюулгүй 
ашиглах зааварчилгаа авсан тохиолдолд уг 
төхөөрөмжийг аюулгүй ашиглаж, учирч болзошгүй 
эрсдэлийг ойлгох боломжтой.

• Төхөөрөмжийг ашиглах явцад дагалдах 
хэрэгсэл болон агаар гаргах хэсгүүд 
халдаг. Дахин ашиглахын өмнө бүрэн 
хөртөл нь хүлээнэ үү.
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Хурдан хатаагч Дугуй хэлбэрийн 
эзэлхүүн нэмэх сойз

Зөөлөн толигор 
болгох сойз

Хатуу толигор 
болгох сойз

Бусад мэдээлэл
Таны Dreame бүтээгдэхүүний арчилгаа

Энэхүү Dreame хэрэглэгчийн гарын авлагад заасан 
эсвэл Dreame тусламжийн төвийн ажилтны 
зөвлөсөнөөс бусад засвар үйлчилгээ, засварын ажлыг 
бүү гүйцэтгэ.
Асуудал шалгахын өмнө төхөөрөмжийг заавал 
цахилгаан тэжээлээс салгана уу. Хэрэв төхөөрөмж 
ажиллахгүй бол эхлээд цахилгааны залгуурт гүйдэл 
байгаа эсэх, мөн залгуур зөв холбогдсон эсэхийг 
шалгана уу.

Үсний стайлертайгаа 
танилцана уу
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32 мм автомат 
ороох хошуу (зүүн)

Цэвэрлэгээний сойз Хадгалах хайрцаг

32 мм автомат 
ороох хошуу (баруун)

Шулуун болгох хошуу Диффузер хошуу
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Үсний стайлерын танилцуулга

Агаарын температур 
ба хурдны үзүүлэлт
Агаарын хурдны товч

Агаарын температурын 
товч

Автомат буржийлгах

Асаах

Салгаж болдог 
шүүлтүүрийн таг

Стайлерын их бие дээрх тэмдэглэгээ нь “үсний стайлерыг усанд орох 
эсвэл шүршүүрт орох үед бүү ашигла” гэсэн утгатай.

Гарын авлагад байгаа бүтээгдэхүүн, дагалдах хэрэгсэл, хэрэглэгчийн 
интерфейс зэрэг дүрслэлүүд нь схемчилсэн бөгөөд зөвхөн лавлах 
зориулалттай. Бүтээгдэхүүнийг шинэчлэх, сайжруулах явцад бодит 
бүтээгдэхүүн нь схемчилсэн зургаас бага зэрэг ялгаатай байж болно. 
Бодит бүтээгдэхүүнийг баримтлан үзнэ үү.
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Унтраалгын функц
Асаах/унтраах унтраалгын байрлал
Унтраалгын товчийг дээш/доош түлхэж үсний стайлерыг 
хурдан асаах/унтраана. Дээш түлхвэл стайлер асна, доош 
түлхвэл унтарна.

Цахилгааны залгуурыг холбохоос өмнө унтраалгын товч 
унтраалттай байрлалд байгаа эсэхийг шалгана уу.

Автомат буржийлгах горим
Цахилгаан асаалттай үед асаах товчийг дээш нь зөөлөн 
түлхэж үс засах автомат буржийлгах горимыг 
идэвхжүүлнэ.. Товчийг дахин дарж энэ горимоос гарна.

Асаалттай Унтраалттай
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Салхины хурдны тохиргоо
Салхины хурдны товчийг зөөлөн дарж бага/дунд/их 
хурдны тохиргооны хооронд шилжүүлнэ.

Бага хурд Дунд хурд Их хурд

Дулааны тохиргоо
Салхины температурын товчийг зөөлөн дарж энгийн/
бүлээн/халуун агаарын горимуудын хооронд шилжүүлнэ.

Цагаан: 
энгийн агаар

Улбар шар: 
бүлээн агаар

Улаан: 
халуун агаар
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Хэрхэн ашиглах вэ?
Хошууг холбох
Хошууг холбохын тулд түүнийг холболтын хэсэгтэй 
тааруулж, зүүн тийш эргүүлэн бэхэлнэ.
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Ашиглах явцад автомат ороох хошуу, дугуй эзэлхүүн нэмэх 
сойз болон шулуун болгох хошуу халдаг. Түлэгдэхээс 
сэргийлэхийн тулд дагалдах хэрэгслийн гадаргууг дулаан 
тусгаарлагчтай үзүүрээс бусад хэсгээр нь гараараа бүү 
хүр. Хэрэв өөр дагалдах хэрэгсэл солих шаардлагатай бол 
температурыг гар хүрэх боломжтой хэмжээнд хүртэл 
буутал хэсэг хугацаанд хүлээгээд дараа нь солино.

Халсан дагалдах хэрэгсэлтэй харьцахдаа онцгой 

анхааралтай байна уу. Зөвхөн зурагт заасан 

зориулалтын барих хэсгээс нь барина уу. Зарим 

дагалдах хэрэгслийг тогтмол цэвэрлэх шаардлагатай 

байж болно.

Дулаан тусгаарлагчтай үзүүр

Дугуй эзэлхүүн 
нэмэх сойз

Автомат ороох 
хошуу

Шулуун болгох 
хошуу
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Ухаалаг холболт
Wi-Fi тохируулах заавар

Төхөөрөмжийг цахилгаанд холбох
Асаах товчийг дээш түлхэж 
төхөөрөмжийг асаана.

Холболтын горимд оруулах
      товчийг 5 секунд дарж барина. 
Төхөөрөмж дээрх цэнхэр гэрэл анивчиж 
эхэлбэл холболтын горимд орсныг 
илтгэнэ.

DREAME APP-д холбогдох
Гараар холбох
• Шинэ хэрэглэгчид доорх QR кодыг уншуулж эсвэл апп

дэлгүүрээс “DREAME” гэж хайж DREAME апп-ыг татаж 
суулгана уу.

� Өөрийн Wi-Fi сүлжээг сонгож, нууц үгээ оруулна уу.
� Холболт амжилттай болсны дараа та төхөөрөмжийг 

DREAME апп-аар дамжуулан ашиглаж эхлэх боломжтой.

� DREAME апп-ыг нээгээд шинэ 
төхөөрөмжийг гараар нэмэх 
сонголтыг сонгоно.

� Дэлгэц дээрх зааврын дагуу 
тохирох төхөөрөмжийг сонгон 
холбож үргэлжлүүлнэ.

QR кодыг уншуулах

� DREAME апп-ыг нээгээд доторх сканнерыг ашиглана.
� Төхөөрөмж дээрх QR кодыг уншуулна.
� Өөрийн Wi-Fi сүлжээг сонгож, нууц үгээ оруулна уу.
� Холболт амжилттай болсны дараа апп-аар дамжуулан 

удирдах боломжтой болно.

Wi-Fi анхны холболт

Автоматаар дахин холбогдох
Төхөөрөмжийг дахин асаасны дараа хадгалсан Wi-Fi 
сүлжээнд автоматаар холбогдоно. Сүлжээг дахин 

тохируулах шаардлагагүй.

DREAME APP

5s
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DREAME апп-ыг нээгээд 
холболт амжилттай 
болтол хүлээнэ үү. 
Анхны тохиргооны үеэр 
та хувийн үсний 
профайлыг үүсгэж, хувь 
хүнд тохирсон үс 
засалтын шинжилгээ 
авах боломжтой.

Аппын гарын авлага
Ухаалаг үсний шинжилгээ

Таны үсний шинжилгээ 
болон нүүрний онцлогт 
үндэслэн тохирсон үс 
засалтын санал зөвлөмж 
авах боломжтой.

Хувь хүнд тохирсон үс 
засалтын зөвлөмж

�с засалтын зураг авах
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Нэг товчоор стиль хэрэгжүүлэх
Сангаас өөрийн хүссэн стилийг сонгоход төхөөрөмж 
автоматаар урьдчилан тохируулсан параметрүүдийг 
ашиглан буржийлгаж эхэлнэ.
Гараар параметр тохируулах
Үсний төрөл, уртад тохируулан хугацаа, температур болон 
бусад тохиргоог өөрийн хүссэнээр тохируулж болно.

Алхам алхмаар үс засах заавар
Хүссэн үс засалтаа хийхийн тулд апп доторх зааврыг 
дагана уу.
Харьцуулалт ба санал хүсэлт
Ирээдүйн үс засалтын зөвлөмжийг сайжруулахад 
туслахын тулд өмнөх болон дараах зургуудыг 
байршуулна уу.

Мэргэжлийн үс засалтын гарын авлаг

9s

15s

10s

Буржийлгах хугацаа
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� Төхөөрөмж асаалттай 
байгаа эсэхийг шалгана 
уу.

� Төхөөрөмж тогтвортой 
Wi-Fi сүлжээнд 
холбогдсон байх ёстой.

� Төхөөрөмж болон апп 
хоёрыг хо ёуланг нь 
онлайн байлгана уу

Програм хангамжийн шинэчлэлт
Шинэчлэхийн өмнө

� Апп доторх төхөөрөмжийн хуудсыг нээгээд [Тохиргоо] 
руу орно.

� [Програм хангамжийн шинэчлэлт] сонголтыг дарна.
� Хэрэв шинэчлэлт байгаа бол [Татаж авах ба 

шинэчлэх] дээр дарна.
� Шинэчлэлт дуусах хүртэл хүлээнэ үү. Энэ явцад 

төхөөрөмжийг унтраах эсвэл ажиллуулахгүй байхыг 
анхаарна уу.

� Шинэчлэлтийн явцад төхөөрөмжийг унтраах болон 
ямар нэг үйлдэл хийхийг хориглоно.

� Хэрэв шинэчлэлт амжилтгүй болбол сүлжээний 
холболтоо шалгаад дахин оролдоно уу.

� Хэд хэдэн удаа оролдсоны дараа асуудал үргэлжилбэл 
хэрэглэгчийн дэмжлэгтэй холбогдоно уу.

Шинэчлэх алхмууд

Чухал анхааруулга
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Шүүлтүүрийн торны арчилгаа
Алхам 1

Алхам 2

Шүүлтүүрийн тагийг эргүүлж, бариулын доод хэсгээс салгана.

Цэвэрлэгээний сойзоор шүүлтүүрийн таг болон 
шүүлтүүрийн торны гадаргуу дээрх тоосыг зөөлөн 
цэвэрлэнэ.
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Алхам 3
Цэвэрлэсний дараа шүүлтүүрийн тагийг эргүүлэн 
бариулд нь буцаан суулгана.
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Үндсэн үзүүлэлтүүд

Бүтээгдэхүүний нэр

Бүтээгдэхүүний загвар

Нэрлэсэн хүчдэл

Rated frequency

Нэрлэсэн чадал

Бүтээгдэхүүний хэмжээ

Үйлдвэрлэсэн огноо

Dreame AirStyle Pro

AMS01A

220-240 V~

1400W

50/60 Hz

 45 mm x 260 mm

Бүтээгдэхүүний сав баглаа дээр 
тэмдэглэгдсэн

Dreame AirStyle Pro HI 
бүтээгдэхүүний гүйцэтгэлийн 
гэмтлийн жагсаалт

Нэр

Dreame AirStyle Pro HI 
бүтээгдэхүүний 
гүйцэтгэлийн гэмтлийн 
жагсаалт

Гүйцэтгэлийн гэмтэл

1. унтраах унтраалга ажиллахгүй 
байх

2. Халуун агаарын горимд хүйтэн 
агаар үлээх

3. Заагч гэрэл унтарсан боловч 
бүтээгдэхүүн хэвийн ажиллаж 
байх

4. Ашиглалтын явцад 
бүтээгдэхүүний дотор хэсэг 
улайж, утаа гарах
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ЕU-ны нийцлийн мэдэгдэл

Бид, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd., 
энэхүү төхөөрөмж нь холбогдох заавар, 
Европын стандартууд болон тэдгээрийн 
нэмэлт өөрчлөлтүүдэд нийцэж байгааг 
үүгээр мэдэгдэж байна. ЕU-ны 
нийцлийн мэдэгдлийн бүрэн эхийг 
дараах цахим хаягаас үзэх боломжтой: 
https://global.dreametech.com

WEEE хаягдал болон дахин 
боловсруулах мэдээлэл

Энэхүү тэмдэглэгээтэй бүх бүтээгдэхүүн нь 
хаягдал цахилгаан болон электрон тоног 
төхөөрөмж (WEEE, 2012/19/EU 
удирдамжийн дагуу) бөгөөд ангилагдаагүй 
ахуйн хог хаягдалтай хамт хаяж болохгүй.
Үүний оронд хүний эрүүл мэнд, байгаль 
орчныг хамгаалахын тулд ийм төрлийн 
хаягдлыг засгийн газар эсвэл орон нутгийн 
байгууллагаас тогтоосон цахилгаан, 
электрон хог хаягдлыг дахин боловсруулах 
зориулалтын цуглуулах цэгт хүлээлгэн 
өгнө үү. Зөв устгал болон дахин 
боловсруулалт нь байгаль орчин болон 
хүний эрүүл мэндэд учирч болзошгүй 
сөрөг нөлөөллөөс урьдчилан сэргийлэхэд 
тусална. Ийм цуглуулах цэгүүдийн 
байршил болон нөхцөл, журмын талаар 
дэлгэрэнгүй мэдээллийг суурилуулагч 
эсвэл орон нутгийн холбогдох 
байгууллагаас авна уу.
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Brīdinājums

Lai izvairītos no elektriskās strāvas 
trieciena, ugunsgrēka vai citiem 
negadījumiem, ko izraisa nepareiza 
lietošana, pirms lietošanas rūpīgi izlasiet 
lietotāja rokasgrāmatu un saglabājiet to 
turpmākai uzziņai.

• Šī ierīce nav paredzēta lietošanai personām ar 
ierobežotām fiziskām, maņu vai garīgām spējām vai 
pieredzes un zināšanu trūkumu (tostarp bērniem), ja vien 
par viņu drošību atbildīgā persona tos neuzrauga un nav 
apmācījusi lietot šo ierīci drošā veidā.

• Neļaujiet bērniem lietot šo ierīci vai izmantot to kā 
rotaļlietu. Vienmēr uzmaniet bērnus, ja izmantojat ierīci 
to tuvumā. Bērni nedrīkst tīrīt vai apkopt izstrādājumu 
bez uzraudzības.

• Ja barošanas vads ir bojāts, tā nomaiņa vai remonts ir 
jāuztic ražotājam, tā apkopes darbiniekiem vai līdzīga 
profila darbiniekiem, lai izvairītos no apdraudējuma.

• Ierīci, kurā ir elektroniskas detaļas, neiegremdējiet ūdenī 
vai citā šķidrumā, lai tīrītu to. Ja ierīce iekrīt ūdenī, 
nekavējoties atvienojiet to no kontaktligzdas. Nelietojiet 
to arī pēc tam, kad tā ir izžuvusi.

• Lietojot ierīci vannas istabā, pēc lietošanas atvienojiet to 
no kontaktligzdas, jo ūdens tuvumā tā var radīt riskus 
pat tad, ja ir izslēgta.

• Papildus drošībai elektriskajā kontūrā, kas nodrošina 
elektroapgādi vannas istabai, ieteicams uzstādīt uz 
diferenciālo strāvu reaģējošu automātslēdzi (RCD), kura 
darbības spriegums nepārsniedz 30 mA. Konsultējieties 
ar RCD uzstādītāju. RCD tiek pārdots atsevišķi.

• Izstrādājums ir aprīkots ar termālo releju, kas 
automātiski nepārstartējas, lai novērstu pārkaršanu. Ja 
izstrādājums izslēdzas pārkaršanas dēļ, atvienojiet to no 
strāvas kontaktligzdas un ļaujiet atdzist.
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• Piezīme. Lai izvairītos no apdraudējuma, ko rada 
termālās aizsardzības ierīces nejauša atiestatīšana, šo 
ierīci nedrīkst darbināt, izmantojot ārēju ieslēgšanas 
ierīci, piemēram, taimeri, vai pievienot kontūram, kas 
regulāri tiek automātiski ieslēgts vai izslēgts ar 
vispārīgas lietošanas komponentiem.

• Nelietojiet šo izstrādājumu, ja atrodaties netālu no 
vannas, dušas, baseina vai citām ūdens tvertnēm.

• Lai izvairītos no bīstamības, nebloķējiet gaisa ievadi vai 
izvadi.

• Lietošanas laikā raugiet, lai mati neatrastos gaisa 
ievades atveres tuvumā, lai izvairītos no sapīšanās un 
iespējama apdraudējuma.

• Nepieskarieties gaisa izvadei vai citām karstām 
virsmām, kamēr ierīce tiek lietota, kā arī uzreiz pēc tās 
izslēgšanas, lai izvairītos no apdegumiem.

• Nepieskarieties kontaktdakšai vai citām izstrādājuma 
daļām ar slapjām rokām, lai izvairītos no elektriskās 
strāvas trieciena.

• Kad ierīce netiek izmantota, pirms tās apkopes vai 
remonta atvienojiet ierīci no strāvas tīkla.

• Novietojot ierīci glabāšanai, nesapiniet un nesasieniet 
barošanas vadu, lai nesabojātu to.

• Neglabājiet barošanas vadu siltuma avotu tuvumā un 
vietās, kur tā aizsargpārklājums varētu tikt sabojāts.

• Nelietojiet ierīci vietās, kurās tiek izmantoti aerosoli 
(smidzinātāji), vai viegli uzliesmojošu vielu tuvumā.

• Nelietojiet ierīci nekādiem citiem mērķiem, kā tikai matu 
žāvēšanai; neizmantojiet to, piemēram, apģērba vai 
citu priekšmetu žāvēšanai.

• Ievērojiet vismaz 10 cm attālumu starp gaisa ievadi un 
matiem. Pretējā gadījumā jūsu mati var tikt iesūkti ierīcē 
un radīt kaitējumu.

• Lietojiet ierīci tikai ar norādīto barošanas strāvas 
apgādi. Lai izvairītos no bīstamības, nelietojiet 
universālās kontaktdakšas vai sprieguma pārveidotājus.

• Ja ierīce nedarbojas pareizi vai sabojājas, sazinieties ar 
ražotāju, lai veiktu remontu. Neizjauciet to pašu 
spēkiem.

• Ievērojiet vismaz 3 cm attālumu starp gaisa izvadi un 
matiem. Pretējā gadījumā mati var tikt apdedzināti.
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ES tirgū:

Šo ierīci drīkst lietot bērni, sākot no 8 gadu vecuma, un 
personas ar ierobežotām fiziskām, maņu un garīgām 
spējām vai bez pieredzes un zināšanām, ja šīm 
personām ir nodrošināta uzraudzība vai sniegti 
norādījumi par ierīces drošu lietošanu un ja šīs personas 
saprot visus saistītos riskus.

Bērni nedrīkst rotaļāties ar šo ierīci. Tīrīšanu un apkopi 
nedrīkst veikt bērni, kas atstāti bez uzraudzības.

• Bērni, kas sasnieguši 8 gadu vecumu, kā arī personas ar 
ierobežotām fiziskām vai garīgām spējam, vai arī cilvēki 
ar nepietiekamu pieredzi un zināšanām, var droši 
izmantot šo ierīci, ja viņi ir uzraudzīti vai instruēti par 
drošu lietošanu, kā arī izprot iespējamo apdraudējumu.

• Izstrādājuma lietošanas laikā piederumi 
un gaisa izvades sakarst. Pirms 
atkārtotas lietošanas ļaujiet tām atdzist.
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Ātrā žāvēšana Apaļā suka 
kuplākiem matiem

Mīksta nolīdzinošā suka Cietā pielīdzinošā suka

Cita informācija
Dreame izstrādājuma kopšana

Iepazīstiet savu matu veidotāju

Neveiciet apkopes vai remonta darbības, kas nav 
minētas šajā Dreame lietotāja rokasgrāmatā vai ko 
neiesaka veikt Dreame palīdzības dienesta darbinieki.
Pirms problēmu pārbaudes vienmēr atvienojiet 
izstrādājumu no strāvas tīkla. Ja izstrādājums 
nedarbojas, vispirms pārbaudiet, vai strāvas tīkla 
kontaktligzdā pienāk strāva, un vai kontaktdakša ir 
pareizi pievienota.
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32 mm 
automātiskais matu 
rullis (kreisās puses)

32 mm 
automātiskais matu 
rullis (labās puses)

Tīrīšanas birstīte Glabāšanas kaste

Iztaisnošanas sprausla Difuzors
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Ievadinformācija par matu 
veidotāju

Gaisa pūšanas ātruma 
poga

Automātiskā loku 
veidošana

Jauda

Noņemams filtra pārsegs

Pūšamā gaisa temperatūras 
un ātruma indikators

Gaisa temperatūras poga

Simboli uz matu veidotāja korpusa nozīmē “Nelietot matu veidotāju 
vannā vai dušā”.

Izstrādājumu, piederumu, lietotāja saskarnes attēli un citas 
ilustrācijas šajā rokasgrāmatā ir shematiskas diagrammas un 
paredzētas tikai ieskatam. Izstrādājuma uzlabojumu un 
jauninājumu rezultātā reālajā dzīvē izstrādājums var mazliet 
atšķirties no shematiskās diagrammas. Skatiet reālo 
izstrādājumu.
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Slēdža funkcija

Ieslēgšanas/izslēgšanas slēdža pozīcija

Automātiskā loku veidošana

Kad ierīce ir ieslēgta, nedaudz spiediet ieslēgšanas 
pogu uz augšu, lai aktivizētu automātiskās loku 
veidošanas režīmu matu veidošanai. Nospiediet pogu 
vēlreiz, lai izietu no šī režīma.

Ieslēgšana Izslēgšana

Virziet pogu augšup/lejup, lai ātri ieslēgtu/izslēgtu matu 
veidotāju. Virziet to augšup, lai ieslēgtu matu veidotāju, 
virziet lejup, lai izslēgtu matu veidotāju.

Pirms kontaktdakšas pievienošanas pārliecinieties, vai 
slēdža poga ir izslēgtā pozīcijā.
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Gaisa pūšanas ātruma iestatījumi

Zems gaisa 
plūsmas ātrums

Vidējs gaisa 
plūsmas ātrums

Liels gaisa 
plūsmas ātrums

Karstuma iestatījumi

Sarkana: karsta 
gaisa plūsma

Lai pārslēgtos starp zemas/vidējas/lielas gaisa plūsmas 
iestatījumiem, viegli nospiediet gaisa plūsmas ātruma pogu.

Viegli nospiediet gaisa plūsmas temperatūras pogu, lai 
pārslēgtos starp dabīgu/siltu/karstu gaisa temperatūru.

Balta: dabīga 
gaisa plūsma

Oranža: silta 
gaisa plūsma
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Lietošana

Pievienojiet uzgali

Savietojiet uzgali ar saskarni, lai pievienotu to matu 
veidotājam, un nofiksējiet, pagriežot to pa kreisi.
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Lietošanas laikā automātiskais matu rullis, apaļā suka 
kuplākiem matiem un iztaisnošanas sprausla sakarst. 
Nepieskarieties ar rokām piederumu virsmai, izņemot pret 
karstumu izolēto uzgali, lai izvairītos no apdegumiem. Ja 
nepieciešams nomainīt piederumu, nogaidiet, kamēr 
temperatūra pazeminās līdz tādam līmenim, ka varat droši 
pieskarties.

Esiet ļoti piesardzīgi, rīkojoties ar karstiem piederumiem. 
Satveriet piederumus tikai tam paredzētās zonās, kā 

parādīts diagrammā. Dažiem piederumiem var būt 
nepieciešama periodiska tīrīšana.

Pret karstumu izolēts uzgalis

Apaļā suka 
kuplākiem matiem

Automātiskais 
matu rullis

Iztaisnošanas 
sprausla
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Viedā savienojamība 
Wi-Fi iestatīšanas norādes

Pievienojiet ierīci barošanas avotam
Spiediet ieslēgšanas/izslēgšanas pogu 
uz augšu, lai ieslēgtu ierīci.

Pārī savienošanas režīma aktivizēšana
Nospiediet un 5 s turiet nospiestu pogu
     , līdz ierīces zilais gaismas indikators 
mirgo, norādot, ka ierīce ir režīmā 
savienošanai pārī.

Izveidojiet savienojumu ar DREAME 
LIETOTNI
Manuāls savienojums
• Jauniem lietotājiem: skenējiet tālāk redzamo kvadrātkodu 

vai lietotņu veikalā meklējiet “DREAME”, lai lejupielādētu 
un instalētu DREAME lietotni.

• Atlasiet savu Wi-Fi tīklu un ievadiet paroli.
• Pēc veiksmīgas savienojuma izveidošanas varat sākt lietot 

ierīci, izmantojot DREAME lietotni.

• Atveriet DREAME lietotni un 
izvēlieties manuāli pievienot jaunu 
ierīci.

• Izpildiet ekrānā redzamos 
norādījumus, lai atlasītu un 
pievienotu attiecīgo ierīci.

Noskenējiet kvadrātkodu
• Atveriet DREAME lietotni un izmantojiet tās iebūvēto 

skeneri.
• Skenējiet kvadrātkodu ierīcē.
• Atlasiet savu Wi-Fi tīklu un ievadiet paroli.
• Darbība ir pieejama, izmantojot lietotni pēc veiksmīgas 

savienojuma izveides.

Sākotnējā Wi-Fi savienošana pārī

Automātiska atkārtota savienojuma 
izveidošana
Pēc restartēšanas ierīce automātiski izveido savienojumu ar 
saglabāto Wi-Fi tīklu. Nav nepieciešams atkal iestatīt tīklu.

DREAME LIETOTNE

5 s
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Atveriet DREAME lietotni 
un gaidiet veiksmīgu 
savienojumu. Pirmajā 
iestatīšanas reizē varat 
izveidot savu matu 
profilu, lai piekļūtu 
personalizētai matu 
veidošanas analīzei.

Lietotnes ceļvedis

Viedā matu analīze   

Jūs varat saņemt 
pielāgotus ieteikumus 
par frizūru, pamatojoties 
uz jūsu matu analīzi un 
sejas iezīmēm.

Personalizēti frizūru 
ieteikumi

Frizūras uzņēmums
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Stila piemērošana ar vienu pieskārienu
Bibliotēkā atlasiet vēlamo stilu, un ierīce automātiski 
piemēros iepriekš iestatītos iestatījumus, lai sāktu loku 
veidošanu.
Manuālā parametru pielāgošana
Pielāgojiet laiku, temperatūru un citus iestatījumus 
atbilstoši jūsu matu tipam un garumam.

Matu veidošanas ceļvedis soli pa solim
Izpildiet lietotnes attēlotos norādījumus, lai iegūtu 
vēlamo frizūru.
Salīdzināšana un atsauksmes
Augšupielādējiet fotoattēlus pirms un pēc, lai optimizētu 
frizūru ieteikumus nākotnē.

Profesionāls matu veidošanas ceļvedis

9 s

15 s

10 s

Loku veidošanas laiks
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• Pārliecinieties, vai ierīce ir 
ieslēgta.

• Ierīcei jābūt savienotai ar 
stabilu Wi-Fi tīklu.

• Gādājiet, lai ierīce un 
lietotne būtu tiešsaistē.

Programmaparatūras 
atjaunināšana

Pirms atjaunināšanas

• Atveriet ierīces lapu lietotnē un atveriet sadaļu [Iestatījumi].
• Atlasiet [Programmaparatūras atjaunināšana].
• Ja ir pieejams atjauninājums, pieskarieties pie [Lejupielādēt 

un atjaunināt].
• Uzgaidiet, līdz atjaunināšana ir pabeigta. Šī procesa laikā 

neizslēdziet ierīci un nedarbiniet to.

• Atjaunināšanas laikā neizslēdziet ierīci un neveiciet 
nekādas darbības.

• Ja atjaunināšana neizdodas, pārbaudiet tīkla 
savienojumu un mēģiniet vēlreiz.

• Sazinieties ar klientu atbalsta dienestu, ja problēmu 
pēc vairākiem mēģinājumiem neizdodas novērst.

Atjaunināšanas darbības

Svarīgas piezīmes
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Filtra sieta apkope

1. darbība

2. darbība

Pagrieziet filtra pārsegu un atvienojiet no roktura 
apakšpuses.

Izmantojiet tīrīšanas birstīti, lai saudzīgi notīrītu putekļus 
no filtra pārsega virsmas un filtra režģa.
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3. darbība

Pēc tīrīšanas pagrieziet filtra pārsegu, lai ievietotu to 
rokturī.
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Pamata parametri

Izstrādājuma nosaukums

Izstrādājuma modelis

Nominālais spriegums

Nominālā frekvence

Nominālā jauda

Izstrādājuma izmēri

Ražošanas datums

Dreame AirStyle Pro

AMS01A

220–240 V~

1400 W�

50/60 Hz

 45 mm x 260 mm

Redzams uz izstrādājuma 
iepakojuma

Nosaukums� Veiktspējas kļūmes

Dreame AirStyle Pro HI 
veiktspējas kļūmju saraksts

Dreame AirStyle Pro 

HI veiktspējas kļūmju 

saraksts

1. Ieslēgšanas slēdzis nedarbojas
2. Karstā gaisa režīmā tiek pūsts 

auksts gaiss
3. Indikators nav izgaismots, bet 

izstrādājums darbojas pareizi
4. Izstrādājuma iekšpuse kļūst 

sarkana, un darbības laikā 
veidojas dūmi
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ES atbilstības deklarācija

Mēs, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd., 
apliecinām, ka šī ierīce atbilst 
piemērojamajām direktīvām, Eiropas 
standartiem un to labojumiem. Pilns ES 
atbilstības deklarāciju teksts ir pieejams 
vietnē: https://global.dreametech.com

Informācija par elektrisko un 
elektronisko ierīču atkritumu 
(EEIA) izmešanu un pārstrādi

Visi izstrādājumi ar šo simbolu ir elektrisko 
un elektronisko iekārtu atkritumi (EEIA 
saskaņā ar 2012/19/ES regulu), kurus 
nedrīkst izmest nešķirotos sadzīves 
atkritumos.
Tāpēc aizsargājiet cilvēku veselību un vidi, 
nododot iekārtu atkritumus paredzētā 
savākšanas punktā, lai veiktu elektrisko un 
elektronisko iekārtu atkritumu pārstrādi 
saskaņā ar valdības vai pašvaldības 
noteikumiem. Pareiza iznīcināšana un 
pārstrāde palīdz novērst potenciālo 
negatīvo ietekmi uz vidi un cilvēku veselību. 
Lai iegūtu vairāk informācijas par 
savākšanas punktu atrašanās vietu un 
noteikumiem, sazinieties ar uzstādītāju vai 
pašvaldību.
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Įspėjimas

Norėdami išvengti elektros smūgio, gaisro 
arba kitų nelaimingų atsitikimų, galinčių kilti 
netinkamai naudojant prietaisą, prieš 
naudodami jį atidžiai perskaitykite šį 
„Naudotojo vadovą“ ir išsaugokite jį ateičiai.

• Prietaisas nėra skirtas naudoti asmenims, turintiems 
fizinę, jutiminę arba protinę negalią, bei asmenims, 
neturintiems atitinkamos patirties ir žinių (įskaitant 
vaikus), nebent jie būtų prižiūrimi arba išmokyti globėjo 
ir galėtų saugiai naudotis prietaisu.

• Neleiskite vaikams naudotis prietaisu arba žaisti su juo. 
Visada būkite atidūs, kai prietaisą naudojate šalia vaikų. 
Neleiskite vaikams valyti arba atlikti prietaiso priežiūros 
darbų jums neprižiūrint.

• Jei maitinimo laidas yra pažeistas, jį turi pakeisti 
gamintojo techninės priežiūros skyriaus arba kito 
panašias paslaugas teikiančio skyriaus specialistai, kad 
išvengtumėte pavojaus.

• Norėdami išvalyti prietaisą, kuriame yra elektrinių 
komponentų, nemerkite jo į vandenį arba bet kokį kitą 
valymui skirtą skystį. Jei prietaisas įkrito į vandenį, 
nedelsdami išjunkite jį iš elektros tinklo. Nenaudokite jo 
net ir tada, kai jis išdžius.

• Pasinaudoję prietaisu vonios kambaryje, ištraukite 
elektros laido kištuką iš elektros lizdo, nes net ir išjungtas 
mygtuku prietaisas šalia vandens išlieka pavojingas.

• Papildomai apsaugai vonios kambario elektros 
grandinėje užtikrinti rekomenduojame įrengti likutinės 
srovės įtaisą (RCD), kurio vardinė likutinė darbinė srovė 
neviršija 30 mA. Pasitarkite su likutinės srovės įtaisą 
(RCD) galinčiu sumontuoti specialistu. Likutinės srovės 
įtaisas (RCD) parduodamas atskirai.

• Šiame prietaise yra įrengtas savaime neatsistatantis 
apsauginis terminis saugiklis, apsaugantis nuo 
perkaitimo. Jei prietaisas išsijungia dėl to, kad perkaito, 
išjunkite jį iš elektros lizdo ir palaukite, kol atvės.
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• Pastaba: norėdami išvengti pavojaus, kylančio dėl 
netyčinio šilumos grandinės pertraukiklio persijungimo, 
prietaiso nejunkite į išorinį perjungimo įtaisą, pavyzdžiui, 
laikmatį arba prie grandinės, kurį periodiškai įjungia ir 
išjungia bendrosios paskirties komponentai.

• Nenaudokite šio prietaiso šalia vonios, dušo, praustuvės 
arba kitų vandens pripildytų talpyklų.

• Norėdami išvengti pavojaus, neuždenkite oro įleidimo ir 
išleidimo angų.

• Norėdami, kad plaukai neįsipainiotų į oro įleidimo angą ir 
nesusidarytų pavojinga situacija, laikykite prietaisą atokiau 
nuo plaukų.

• Norėdami išvengti nudegimų, nelieskite oro išleidimo 
angos arba kitų įkaitusių paviršių, kol prietaisą naudojate 
arba iš karto jį išjungę.

• Norėdami išvengti elektros smūgio, nelieskite elektros 
laido kištuko ir bet kurios prietaiso dalies drėgnomis 
rankomis.

• Kai nenaudojate prietaiso arba prieš atlikdami priežiūros 
arba remonto darbus, išjunkite jį iš elektros tinklo.

• Kai prietaiso nenaudojate, nepalikite jo maitinimo laido 
susukto ar užveržto, kad jo nesugadintumėte.

• Laikykite elektros laidą atokiau nuo šilumos šaltinių ir kitų 
vietų, galinčių pažeisti jo apsauginės dangos savybes.

• Nenaudokite prietaiso aplinkoje, kurioje naudojate 
aerozolinius (purškiamus) produktus, arba šalia liepsnos 
šaltinių.

• Nenaudokite prietaiso kitais tikslais nei plaukams džiovinti, 
pavyzdžiui, drabužiams ir kitiems daiktams džiovinti.

• Tarp oro įleidimo angos ir jūsų plaukų turėtų būti bent 10 
cm atstumas. Priešingu atveju plaukai gali patekti į 
prietaisą ir jį sugadinti.

• Prietaisą junkite tik į nurodytos galios elektros tiekimo 
šaltinį. Norėdami išvengti pavojingų situacijų, nenaudokite 
universalių kištukų arba įtampos keitiklių.

• Jei prietaisas veikia netinkamai arba sugedo, dėl remonto 
darbų kreipkitės į gamintoją. Neardykite prietaiso 
savarankiškai.

• Tarp oro išleidimo angos ir jūsų plaukų turėtų būti bent 
3 cm atstumas. Laikydami prietaisą arčiau galite nudeginti 
plaukus.
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ES rinkai:

šiuo prietaisu gali naudotis vaikai nuo 8 metų ir asmenys, 
turintys ribotų fizinių, jutiminių ar protinių gebėjimų arba 
neturintys patirties ir žinių, jei jie yra prižiūrimi arba 
supažindinti, kaip saugiai juo naudotis, ir supranta 
galimus pavojus.

Neleiskite vaikams žaisti su šiuo prietaisu. Vaikams 
negalima prietaiso valyti ir atlikti naudotojo priežiūros 
darbų be suaugusiųjų priežiūros.

• Vaikai nuo 8 metų ir vyresni, taip pat asmenys, kurių 
fizinės arba psichinės galimybės ribotos ar jiems trūksta 
patirties ir žinių, gali saugiai naudotis prietaisu, jei yra 
tinkamai prižiūrimi arba gauna saugaus naudojimo 
nurodymus ir supranta galimus pavojus.

• Naudojant prietaisą įkaista jo priedai ir 
oro išleidimo angos. Prieš naudodami 
palaukite, kol prietaisas atvės.
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Greitasis 
džiovintuvas

Plaukų apimtį 
didinantis šepetys

Minkštas glotninantis 
šepetys

Kietas glotninantis 
šepetys

Kita informacija
„Dreame“ gaminio priežiūra
• Neatlikite jokių techninės priežiūros arba remonto darbų, 

išskyrus tuos, kurie yra nurodyti „Dreame“ naudotojo 
vadove arba kuriuos rekomendavo „Dreame“ techninės 
pagalbos tarnybos darbuotojai.

• Prieš tikrindami, ar nėra gedimų, visada išjunkite gaminį 
iš elektros tinklo. Jei gaminys neveikia, patikrinkite, ar 
veikia pagrindinis elektros energijos šaltinis ir ar gaminio 
kištukas yra tinkamai įjungtas į elektros lizdą.

Plaukų formavimo prietaiso 
ypatybės

LT

542



32 mm automatinio 
apvyniojimo cilindras 

(kairėje pusėje)

Valymo šepetys Laikymo dėžutė

32 mm automatinio 
apvyniojimo cilindras 

(dešinėje pusėje)

Tiesinimo antgalis Difuzoriaus antgalis
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Supažindinimas su plaukų 
formavimo prietaisu

Oro srauto temperatūros 
ir greičio indikatoriaus

Oro srauto greičio 
nustatymo mygtukas

Oro srauto temperatūros 
nustatymo mygtukas

Automatinis 
garbanojimas

Maitinimas

Nuimamas filtro 
dangtelis

Simboliai ant plaukų formavimo prietaiso korpuso reiškia „Nenaudokite 
plaukų formavimo prietaiso maudydamiesi vonioje arba duše“.

Šiame vadove pateiktos gaminių, antgalių, naudotojo sąsajų ir kt. 
iliustracijos yra schemos ir skirtos tik susipažinti. Gaminys yra 
atnaujinamas ir modernizuojamas, todėl faktinis gaminys gali šiek 
tiek skirtis nuo pateikto iliustracijoje. Žiūrėkite į esamą gaminį.
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Jungiklio funkcija

Įjungimo ir išjungimo jungiklio padėtis

Norėdami greitai įjungti arba išjungti plaukų formavimo 
prietaisą, paspauskite jungiklio mygtuką aukštyn arba 
žemyn. Norėdami įjungti plaukų formavimo prietaisą, 
paspauskite jį aukštyn, o norėdami išjungti – žemyn.

Prieš prijungdami maitinimo kištuką, patikrinkite, ar jungiklio 
mygtukas yra išjungimo padėtyje.

Automatinis garbanojimo režimas

Kai maitinimas įjungtas, lengvai paspauskite maitinimo 
mygtuką aukštyn, kad įjungtumėte automatinio 
garbanojimo režimą plaukams formuoti. Paspauskite 
mygtuką dar kartą, kad išeitumėte iš šio režimo.

Switch on� Switch o��
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Oro srauto greičio nustatymai

Norėdami perjungti mažo, vidutinio ir didelio oro srauto 
greičio režimus, paspauskite greičio nustatymo mygtuką.�

Mažas oro 
greitis

Vidutinis oro srauto 
greitis  

Didelis oro srauto 
greitis

Temperatūros nustatymas

Norėdami perjungti žemos, vidutinės ir aukštos oro srauto 
temperatūros režimus, paspauskite temperatūros 
nustatymo mygtuką.

Balta spalva: 
aplinkos 

temperatūros oro 
srautas

Oranžinė 
spalva: šiltas 
oro srautas

Raudona 
spalva: 

karštas oro 
srautas
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Naudojimas

Antgalio prijungimas

Norėdami sujungti antgalį su plaukų formavimo prietaisu, 
sulygiuokite jį su sąsaja ir pritvirtinkite sukdami į kairę.
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!

Naudojant prietaisą automatinio apvyniojimo cilindras, 
plaukų apimtį didinantis šepetys ir tiesinimo antgalis įkaista. 
Norėdami išvengti nudegimų, rankomis nelieskite antgalių 
paviršiaus, išskyrus karščiui atsparų antgalį. Jei reikia pakeisti 
kitus antgalius, prieš keisdami palaukite, kol jie atvės iki 
tokios temperatūros, kad galėtumėte juos saugiai liesti.

Naudodami karštus antgalius būkite itin atsargūs. 
Antgalius laikykite tik iliustracijoje nurodytose vietose. Kai 

kuriuos antgalius gali prireikti periodiškai valyti.

Karščiui atsparus galiukas

Plaukų apimtį 
didinantis šepetys

Automatinio 
apvyniojimo 

cilindras

Tiesinimo antgalis

LT

548



Išmanusis ryšys
„Wi-Fi“ nustatymo instrukcijos

Prijunkite prietaiso maitinimą
Jei norite įjungti prietaisą, paspauskite 
maitinimo mygtuką aukštyn.

Susiejimo režimas
Paspauskite ir laikykite       5 s, kol 
užsidegs mėlyna prietaiso lemputė, 
nurodydama, kad įjungtas susiejimo 
režimas.

Prisijungimas prie programėlės DREAME
Prijungimas rankiniu būdu
• Nauji naudotojai turėtų nuskaityti žemiau pateiktą 

QR kodą arba ieškoti programėlės DREAME programėlių 
parduotuvėje, kad galėtų atsisiųsti ir įdiegti programėlę 
DREAME.

• Pasirinkite „Wi-Fi“ tinklą ir įveskite slaptažodį.
• Sėkmingai prijungę prietaisą, galite pradėti jį naudoti 

pasitelkę programėlę DREAME.

• Atverkite programėlę DREAME ir 
pasirinkite pridėti naują prietaisą 
rankiniu būdu.

• Vykdykite ekrane pateikiamas 
instrukcijas, kad pasirinktumėte ir 
prijungtumėte atitinkamą prietaisą.

QR kodo nuskaitymas
• Atverkite programėlę DREAME ir naudokite integruotą 

skaitytuvą.
• Nuskaitykite prietaiso QR kodą.
• Pasirinkite „Wi-Fi“ tinklą ir įveskite slaptažodį.
• Sėkmingai prisijungus, galima valdyti naudojant 

programėlę.

Pirminis „Wi-Fi“ susiejimas

Automatinis pakartotinis prijungimas
Iš naujo paleidus prietaisą, jis automatiškai prisijungs prie 
išsaugoto „Wi-Fi“ tinklo. Nereikia iš naujo kurti tinklo.

Programėlė DREAME

5 s
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Atverkite programėlę 
DREAME ir palaukite, kol 
prietaisas sėkmingai 
prisijungs. Pirmosios 
sąrankos metu galite 
sukurti savo plaukų 
profilį asmeninei stiliaus 
analizei.

Programėlės vadovas

Išmanioji plaukų analizė   

Galite gauti pritaikytus 
šukuosenos pasiūlymus, 
pagrįstus jūsų plaukų 
analize ir veido 
savybėmis.

Suasmenintos šukuosenos 
rekomendacijos

Šukuosenos nuotrauka
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Stiliaus pritaikymas vienu bakstelėjimu
Pasirinkite pageidaujamą stilių iš bibliotekos, o prietaisas 
automatiškai taikys iš anksto nustatytus nustatymus, kad 
galėtumėte pradėti garbanoti.
Rankinis parametrų nustatymas
Tinkinkite laiką, temperatūrą ir kitus nustatymus pagal 
savo plaukų tipą ir ilgį.

Nuoseklusis stiliaus vadovas
Vadovaukitės programėlėje pateikiamomis instrukcijas, 
kad suformuotumėte norimą šukuoseną.
Palyginimas ir atsiliepimai
Įkelkite nuotraukas prieš ir po plaukų formavimo, kad 
būtų optimizuotos būsimos šukuosenų rekomendacijas.

Profesionalus stiliaus vadovas

9 s

15 s

10 s

Garbanojimo trukmė
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• Įsitikinkite, kad prietaisas 
įjungtas.

• Prietaisas turi būti 
prijungtas prie stabilaus 
„Wi-Fi“ tinklo.

• Prietaisas ir programėlė 
turi būti prijungti prie 
interneto.

Aparatinės programinės įrangos 
naujinimas

Prieš naujinimą

• Programėlėje atverkite prietaiso puslapį ir eikite į 
[Nustatymai].

• Pasirinkite [Aparatinės programinės įrangos 
naujinimas].

• Jei yra naujinimas, bakstelėkite [Atsisiųsti ir atnaujinti].
• Palaukite, kol naujinimas bus baigtas. Šio proceso metu 

neišjunkite ir nenaudokite prietaiso.

• Neišjunkite prietaiso ir neatlikite jokių veiksmų 
naujinimo metu.

• Jei naujinimas nepavyksta, patikrinkite tinklo ryšį ir 
bandykite dar kartą.

• Jei problema kartojasi po kelių bandymų, susisiekite su 
klientų aptarnavimo tarnybą.

Naujinimo veiksmai

Svarbios pastabos
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Filtro tinklelio priežiūra

1 veiksmas

2 veiksmas

Pasukite filtro dangtelį ir nuimkite jį nuo rankenos apatinės 
dalies.

Valymo šepetėliu švelniai nuvalykite dulkes nuo filtro 
dangtelio ir filtro tinklelio.
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3 veiksmas

Pasukdami nuvalytą filtro dangtelį pritvirtinkite jį ant 
rankenos.
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Pagrindiniai parametrai

Gaminio pavadinimas

Gaminio modelis

Vardinė įtampa

Vardinis dažnis

Vardinė galia

Gaminio matmenys

Pagaminimo data

„Dreame AirStyle Pro“

AMS01A

220–240 V~

1400 W�

50/60 Hz�

 45x260 mm�

Nurodyta ant gaminio pakuotės

Naudojimo metu galinčių 
pasitaikyti „Dreame AirStyle 
Pro“ sutrikimų sąrašas

Pavadinimas

Naudojimo metu 

galinčių pasitaikyti 

„Dreame AirStyle 

Pro“ sutrikimų 

sąrašas

Performance Malfunctions�

1. Įjungimo jungiklis neveikia

2. Veikiant karšto oro režimui 

pučiamas šaltas oras

3. Indikatorius nedega, tačiau 

gaminys veikia tinkamai

4. Prietaiso vidus įkaista iki 

raudonumo ir jam veikiant 

išsiskiria dūmai
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Elektros ir elektroninės įrangos 
bei jos atliekų tvarkymo taisyklės

Mes, „Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd.“, 
pareiškiame, kad šis prietaisas atitinka 
galiojančias direktyvas, Europos Sąjungos 
normas ir jų pakeitimus. Visą ES atitikties 
deklaracijos tekstą galima rasti interneto 
adresu: https://global.dreametech.com

Elektros ir elektroninės įrangos 
bei jos atliekų tvarkymo taisyklės

Visi šiuo simboliu pažymėti gaminiai yra 
elektros ir elektroninės įrangos atliekos (EEĮA, 
kaip nurodyta Direktyvoje 2012/19/ES), kurių 
negalima išmesti kartu su nerūšiuotomis 
buitinėmis atliekomis.
Mes privalome saugoti žmonių sveikatą ir 
aplinką, todėl elektros ir elektroninės įrangos 
atliekas reikia atiduoti į vyriausybės ar vietos 
valdžios institucijų paskirtą elektros ir 
elektroninės įrangos atliekų surinkimo 
punktą. Tinkamai šalindami ir perdirbdami 
tokius gaminius išvengsite galimų neigiamų 
pasekmių aplinkai ir žmonių sveikatai. 
Norėdami gauti daugiau informacijos apie 
tokių surinkimo punktų vietą ir sąlygas, 
kreipkitės į montuotoją arba vietines valdžios 
institucijas.
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გაფრთხილება
ელექტროშოკის, ხანძრის ან არასათანადო 
გამოყენებით გამოწვეული სხვა უბედური 
შემთხვევების თავიდან ასაცილებლად, 
გამოყენებამდე ყურადღებით წაიკითხეთ 
მომხმარებლის სახელმძღვანელო და შეინახეთ 
იგი მომავალი გამოყენებისთვის.

• ეს პროდუქტი არ არის გათვალისწინებული ფიზიკური, 
მგრძნობელობითი თუ გონებრივი შეზღუდვების მქონე ან 
ისეთი ადამიანებისთვის, რომლებსაც სათანადოზე 
ნაკლები გამოცდილება ან ცოდნა აქვთ (ბავშვების 
ჩათვლით), გარდა იმ შემთხვევებისა, როდესაც მათ 
ზედამხედველობას გაუწევს და ინსტრუქციებს გაუზიარებს 
მცოდნე ადამიანი, რაც პროდუქტის უსაფრთხოდ 
გამოყენებას უზრუნველყოფს.

• არ დაუშვათ, რომ ბავშვებმა გამოიყენონ პროდუქტი ან 
ითამაშონ მისით. ბავშვებთან ახლოს პროდუქტის 
გამოყენებისას ყოველთვის ყურადღებით იყავით. 
ბავშვებმა არ უნდა გაწმინდონ ან მოუარონ პროდუქტს 
ზედამხედველობის გარეშე.

• თუ დენის კაბელი დაზიანებულია, საფრთხის თავიდან 
ასაცილებლად ის უნდა შეიცვალოს მწარმოებლის, მისი 
ტექნიკური მომსახურების განყოფილების ან მსგავსი 
განყოფილების კვალიფიციური პერსონალის მიერ.

• არ მოათავსოთ მოწყობილობა, რომელიც შეიცავს 
ელექტრო კომპონენტებს, წყალში ან სხვა საწმენდ 
სითხეში. თუ მოწყობილობა წყალში ჩავარდება, 
დაუყოვნებლივ გამორთეთ ის დენიდან. არ განაგრძოთ მისი 
გამოყენება გაშრობის შემდეგაც კი.

• სააბაზანოში მოწყობილობის გამოყენებისას, გამოყენების 
შემდეგ გამორთეთ ის დენის წყაროდან, რადგან წყალთან 
ახლოს საფრთხის რისკი მაინც არსებობს, მაშინაც კი, თუ ის 
გამორთულია.

• დამატებითი დაცვისთვის რეკომენდირებულია ნარჩენი 
დენის მოწყობილობის (RCD) დაყენება, რომლის 
ნომინალური ნარჩენი ოპერაციული დენი არ აღემატება 
30 mA-ს, აბაზანის ელექტროენერგიის მიწოდების ელექტრო 
წრედში. გაიარეთ კონსულტაცია RCD დამმონტაჟებელთან. 
RCD იყიდება ცალკე.

• ეს პროდუქტი აღჭურვილია არაავტომატური ამომრთველი 
უსაფრთხოების გამორთვის მოწყობილობით გადახურების 
თავიდან ასაცილებლად. თუ პროდუქტი გადახურების გამო 
გამოირთვება, გამორთეთ ის მთავარი დენის წყაროდან და 
გააგრილეთ.
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• შენიშვნა: თერმული დამცავის უნებლიე 
გადატვირთვასთან დაკავშირებული საფრთხის თავიდან 
ასაცილებლად, მოწყობილობა არ უნდა იკვებებოდეს 
გარე გადამრთველი მოწყობილობით, როგორიცაა 
ტაიმერი, ან არ უნდა იყოს დაკავშირებული წრედთან, 
რომელიც პერიოდულად ჩართულია და გამორთულია 
ზოგადი დანიშნულების კომპონენტებით.

• არ გამოიყენოთ ეს მოწყობილობა აბაზანასთან, 
საშხაპესთან, ხელსაბან ნიჟარასთან ან წყლით სავსე 
სხვა კონტეინერებთან ახლოს.

• საფრთხის თავიდან ასაცილებლად არ დაბლოკოთ 
ჰაერის შესასვლელი ან გამოსასვლელი.

• გამოყენების დროს თმა ჰაერის შესასვლელთან 
მოარიდეთ, რათა თავიდან აიცილოთ ჩახლართვა და 
პოტენციური საფრთხე.

• დამწვრობის თავიდან ასაცილებლად, არ შეეხოთ ჰაერის 
გასასვლელს ან სხვა გაცხელებულ ზედაპირებს 
მოწყობილობის გამოყენებისას ან გამორთვისთანავე.

• არ შეეხოთ შტეფსელს ან პროდუქტის რომელიმე ნაწილს 
სველი ხელებით ელექტროშოკის თავიდან 
ასაცილებლად.

• გამორთეთ მოწყობილობა დენიდან, როდესაც არ 
იყენებთ ან ტექნიკური მომსახურების ან შეკეთების წინ.

• მოწყობილობის შენახვისას, არ დაატრიალოთ და არ 
შეკრათ დენის კაბელი, რათა თავიდან აიცილოთ მისი 
დაზიანება.

• შეინახეთ დენის კაბელი სითბოს წყაროებიდან და 
ადგილებიდან, რომლებმაც შეიძლება დააზიანოს მისი 
დამცავი თვისებები.

• არ გამოიყენოთ მოწყობილობა იმ ადგილებში, სადაც 
გამოიყენება აეროზოლური (სპრეი) პროდუქტები ან 
აალებადი წყაროების მახლობლად.

• არ გამოიყენოთ მოწყობილობა თმის გასაშრობის გარდა, 
მაგალითად, ტანსაცმლის ან სხვა ნივთების გასაშრობად.

• შეინარჩუნეთ მინიმუმ 10 სმ მანძილი ჰაერის 
შესასვლელსა და თმას შორის. წინააღმდეგ შემთხვევაში, 
შესაძლოა თმა მოწყობილობაში შეიწოვოს და 
დააზიანოს.

• გამოიყენეთ მოწყობილობა მხოლოდ ნომინალური დენის 
წყარის მიხედვით. საშიშროების თავიდან ასაცილებლად 
არ გამოიყენოთ უნივერსალური ჩამრთველები ან ძაბვის 
კონვერტორები.

• თუ მოწყობილობა არ მუშაობს გამართულად ან გაფუჭდა, 
დაუკავშირდით მწარმოებელს შესაკეთებლად. არ 
დაშალოთ იგი თავად.

• შეინარჩუნეთ მინიმუმ 3 სმ მანძილი ჰაერის 
გასასვლელსა და თმას შორის. წინააღმდეგ შემთხვევაში, 
შეიძლება თმა დაიწვას.
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ევროკავშირის ბაზრისთვის:

ამ ხელსაწყოს გამოყენება შეუძლიათ 8 წელზე 
უფროსი ასაკის ბავშვებს და დაქვეითებული 
ფიზიკური, სენსორული ან გონებრივი 
შესაძლებლობების მქონე პირებს ან გამოცდილების 
და ცოდნის ნაკლებობის მქონე პირებს, თუ მოხდა 
მათი ზედამხედველობა ან მიეცათ ინსტრუქცია 
მოწყობილობის უსაფრთხოდ გამოყენების შესახებ 
და ესმით დაკავშირებული საშიშროებები.

ბავშვებმა არ უნდა ითამაშონ მოწყობილობასთან. 
დასუფთავება და მომხმარებლის მიერ მოვლა არ 
უნდა განხორციელდეს ბავშვების მიერ 
მეთვალყურეობის გარეშე.

• 8 წლის და უფროსი ასაკის ბავშვებს, ასევე შეზღუდული 
ფიზიკური ან გონებრივი შესაძლებლობების მქონე ან 
გამოცდილებისა და ცოდნის ნაკლებობის მქონე პირებს 
შეუძლიათ უსაფრთხოდ გამოიყენონ მოწყობილობა, თუ 
მათ ექნებათ შესაბამისი ზედამხედველობა ან 
უსაფრთხო გამოყენების ინსტრუქცია, რაც მათ 
საშუალებას მისცემს გაიგონ პოტენციური საფრთხეები.

� პროდუქტის გამოყენებისას 
აქსესუარები და ჰაერის 
გასასვლელები თბება. ნება დართეთ 
გაცივდეს, სანამ კვლავ იმუშავებთ.
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სწრაფი საშრობი მრგვალი მოცულობის 
მიმცემი სავარცხელი

რბილი 
დამარბილებელი 

სავარცხელი

ხისტი 
დამარბილებელი 

სავარცხელი

სხვა ინფორმაცია
იზრუნეთ თქვენს Dreame პროდუქტზე

გაიცანით თქვენი თმის 
ვარცხნილობა

არ შეასრულოთ ტექნიკური ან სარემონტო სამუშაოები, 
გარდა იმ ინსტრუქციისა, რომელიც მითითებულია 
Dreame მომხმარებლის სახელმძღვანელოში ან 
რეკომენდებულია Dreame Helpline-ის პერსონალის 
მიერ.
პრობლემების შემოწმებამდე ყოველთვის გამორთეთ 
პროდუქტი ქსელიდან. თუ პროდუქტი არ მუშაობს, ჯერ 
შეამოწმეთ, არის თუ არა დენი ქსელის როზეტში და 
არის თუ არა შტეკერი სწორად ჩასმული.
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32 მმ ტანი ავტომატური 
შეფუთვით (მარცხენა)

32 მმ ტანი ავტომატური 
შეფუთვით (მარჯვენა)

საწმენდი ფუნჯი შესანახი განყოფილება

გამასწორებელი თავი დიფუზორი თავი
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თმის სტაილერის შესავალი

ჰაერის სიჩქარის ღილაკი

ავტომატური დახვევა

სიმძლავრე

მოსახსნელი 
ფილტრის თავსახური

დაბერვის ტემპერატურისა 
და სიჩქარის მაჩვენებელი

ჰაერის ტემპერატურის 
ღილაკი

სტაილერის სხეულზე სიმბოლოები ნიშნავს “არ გამოიყენოთ თმის 
ვარცხნილობა ბანაობის ან შხაპის მიღების დროს”.

პროდუქტის, აქსესუარების, მომხმარებლის ინტერფეისის 
და ა.შ. ილუსტრაციები ამ სახელმძღვანელოში არის 
სქემატური ილუსტრაციები და მხოლოდ საცნობაროა. 
პროდუქტის განახლებისა და გაუმჯობესების გამო, 
ნამდვილი პროდუქტი შეიძლება მცირედით 
განსხვავდებოდეს სქემატური დიაგრამისგან. იხილეთ 
რეალური პროდუქტი.
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გადართვის ფუნქცია
ჩართვა/გამორთვის გადამრთველის 
პოზიცია

დახვევის ავტომატური რეჟიმი
როდესაც მოწყობილობა ჩართულია, თმის დახვევის 
ავტომატური რეჟიმის გასააქტიურებლად ჩართვის 
ღილაკი მსუბუქად ზემოთ აწიეთ. ამ რეჟიმიდან 
გამოსასვლელად ღილაკს კვლავ დააჭირეთ.

ჩართვა გამორთვა

დააჭირეთ გადართვის ღილაკს ზემოთ/ქვემოთ თმის 
ვარცხნილობის სწრაფად ჩართვის/გამორთვისთვის. აწიეთ 
იგი ზევით, რათა ჩართოთ თმის ვარცხნილობის შემქმნელი, 
დააწექით ქვემოთ, რომ გამორთოთ იგი.
კვების ბლოკის შეერთებამდე დარწმუნდით, რომ 
გადართვის ღილაკი გამორთულია.
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ჰაერის სიჩქარის პარამეტრები

დაბერვის 
დაბალი სიჩქარე

დაბერვის 
საშუალო სიჩქარე

დაბერვის 
მაღალი სიჩქარე

სითბოს პარამეტრები

წითელი: 
ცხელი დაბერვა

მსუბუქად დააჭირეთ ქარის სიჩქარის ღილაკს 
დაბალი/საშუალო/მაღალი ქარის სიჩქარის პარამეტრებს 
შორის გადასართავად.

მსუბუქად დააჭირეთ ქარის ტემპერატურის ღილაკს 
ბუნებრივ/თბილ/ცხელ ქარს შორის გადასართავად.

თეთრი: 
ბუნებრივი 
დაბერვა

ნარინჯისფერი: 
თბილი დაბერვა
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გამოყენების წესი
შეაერთეთ საქშენი
გაასწორეთ დანართი ინტერფეისთან, რომ 
დააკავშიროთ იგი თმის ვარცხნილობასთან და 
დაამაგრეთ იგი მარცხნივ მობრუნებით.
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!

გამოყენებისას, ავტომატური შეფუთვა ლულა, მრგვალი 
მოცულობის მიმცემი სავარცხელი და დასასწორებელი თავი 
გაცხელდება. არ შეეხოთ აქსესუარების ზედაპირს, გარდა 
თბოიზოლირებული წვერისა, დამწვრობის თავიდან 
ასაცილებლად. თუ სხვა აქსესუარების გამოცვლა გჭირდებათ, 
დაელოდეთ ცოტა ხანს, სანამ ტემპერატურა დაეცემა იმ 
დონემდე, რომლითაც შეგიძლიათ შეეხოთ მათ 
ჩანაცვლებამდე.

იყავით ძალიან ფრთხილად ცხელ აქსესუარებთან 
მუშაობისას. აიღეთ აქსესუარები მხოლოდ დიაგრამაზე 
ნაჩვენები დანიშნულ ადგილებში. ზოგიერთ აქსესუარს 
შეიძლება დასჭირდეს პერიოდული გაწმენდა.

თბოიზოლირებული წვერი

მრგვალი 
მოცულობის 

მიმცემი 
სავარცხელი

ტანი ავტომატური 
შეფუთვით

დასასწორებელი 
თავი
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ჭკვიანი კავშირი 
Wi-Fi-ს დაყენების ინსტრუქცია

მოწყობილობის კვების შეერთება
მოწყობილობის ჩასართავად ზემოთ 
აწიეთ ენერგიის ღილაკი.

დაწყვილების რეჟიმში შესვლა
დააჭირეთ და გააჩერეთ       5 წამით, სანამ 
მოწყობილობაზე ლურჯი ნათება არ 
აციმციმდება, რაც მიუთითებს, რომ 
დაწყვილების რეჟიმი ჩართულია. 

DREAME აპლიკაციასთან დაკავშირება
ხელით დაკავშირება
� ახალი მომხმარებლებისთვის: დაასკანერეთ ქვემოთ 

მოცემული QR კოდი ან აპლიკაციების მაღაზიაში მოძებნეთ 
DREAME, რათა ჩამოტვირთოთ და დააინსტალიროთ DREAME 
აპლიკაცია.

� შეარჩიეთ თქვენი Wi-Fi ქსელი და შეიყვანეთ პაროლი.
� წარმატებით დაკავშირების შემდეგ, შეგიძლიათ დაიწყოთ 

მოწყობილობის გამოყენება DREAME აპლიკაციის 
მეშვეობით.

� გახსენით DREAME აპლიკაცია და 
აირჩიეთ ახალი მოწყობილობის 
ხელით დამატება.

� ეკრანზე მოცემულ ინსტრუქციებს 
მიჰყევით შესაბამისი 
მოწყობილობის ასარჩევად და 
შესაერთებლად.

დაასკანირეთ QR-კოდი
� გახსენით DREAME აპლიკაცია და გამოიყენეთ მისი 

ჩაშენებული სკანერი.
� დაასკანირეთ მოწყობილობაზე არსებული QR კოდი.
� შეარჩიეთ თქვენი Wi-Fi ქსელი და შეიყვანეთ პაროლი.
� წარმატებული დაკავშირების შემდეგ გამოყენება აპის 

საშუალებით ხელმისაწვდომია.

Wi-Fi-ს საწყისი დაწყვილება

ავტომატურად ხელახალი დაკავშირება
გადატვირთვის შემდეგ, მოწყობილობა თქვენს შენახულ Wi-Fi 
ქსელს ავტომატურად განაახლებს. ქსელის ხელახლა 
დაყენება აღარ არის საჭირო.

DREAME აპლიკაცია

5s
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გახსენით DREAME 
აპლიკაცია და 
დაელოდეთ წარმატებით 
დაკავშირებას. 
პირველადი დაყენების 
დროს შეგიძლიათ 
შექმნათ თქვენი თმის 
პროფილი, რათა მიიღოთ 
პერსონალიზებული 
სტაილინგის ანალიზი.

აპის გზამკვლევი

თმის სმარტ ანალიზი

შეგიძლიათ თქვენი თმის 
ანალიზისა და სახის 
თავისებურებების 
საფუძველზე მიიღოთ 
ვარცხნილობის თქვენზე 
მორგებული 
რეკომენდაციები.

ვარცხნილობის პერსონალიზებული 
რეკომენდაციები

Hairstyle Shoot
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ერთი შეხებით სტილის გამოყენება
აირჩიეთ სასურველი სტილი ბიბლიოთეკიდან და დახვევის 
დასაწყებად მოწყობილობა ავტომატურად გამოიყენებს 
წინასწარ დაყენებულ პარამეტრებს.
პარამეტრების ხელით მორგება
მოარგეთ დრო, ტემპერატურა და სხვა პარამეტრები თქვენი 
თმის ტიპისა და სიგრძის შესაბამისად.

ნაბიჯ-ნაბიჯ სტაილინგის გზამკვლევი
სასურველი ვარცხნილობის მისაღებად მიჰყევით 
აპლიკაციაში მოცემულ ინსტრუქციებს.
შედარება და უკუკავშირი
ატვირთეთ ვარცხნილობის წინა და შემდგომ გადაღებული 
ფოტოები, რათა მომავალში რეკომენდაციები უფრო 
ზუსტად მოგერგოთ.

პროფესიონალური სტაილინგის 
სახელმძღვანელო

9s

15s

10s

Curling Time
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� დარწმუნდით, რომ 
მოწყობილობა ჩართულია.

� მოწყობილობა სტაბილურ 
Wi-Fi ქსელთან უნდა იყოს 
დაკავშირებული.

� დარწმუნდით, რომ 
მოწყობილობა და 
აპლიკაცია ონლაინ 
რეჟიმშია.

მიკროპროგრამის განახლება

განახლებამდე

� გახსენით მოწყობილობის გვერდი აპლიკაციაში და 
გადადით [პარამეტრებში].

� აირჩიეთ [მიკროპროგრამის განახლება].
� თუ განახლება ხელმისაწვდომია, შეეხეთ [ჩამოტვირთვა 

და განახლება].
� დაელოდეთ, სანამ განახლება დასრულდება. ამ 

პროცესის განმავლობაში მოწყობილობა არ გამორთოთ 
და არ გამოიყენოთ.

� განახლების დროს მოწყობილობა არ გამორთოთ და არ 
გამოიყენოთ.

� თუ განახლება ვერ შესრულდა, შეამოწმეთ ქსელის 
კავშირი და სცადეთ ხელახლა.

� თუ პრობლემა რამდენიმე მცდელობის შემდეგაც 
გრძელდება, დაუკავშირდით მომხმარებელთა 
მხარდაჭერას.

განახლების ნაბიჯები

მნიშვნელოვანი შენიშვნები
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ფილტრის ქსელის მოვლა
ეტაპი 1

ეტაპი 2

გადაატრიალეთ ფილტრის საფარი და გამოაცალეთ იგი 
სახელურის ქვედა მხრიდან.

გამოიყენეთ საწმენდი ფუნჯი, რათა ნაზად გაასუფთავოთ 
მტვერი ფილტრის საფარისა და ფილტრის ბადის 
ზედაპირზე.
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ეტაპი 3
გაწმენდის შემდეგ, დააბრუნეთ ფილტრის საფარი 
სახელურზე დასაყენებლად.

GE

572



ძირითადი პარამეტრები

პროდუქტის დასახელება

პროდუქტის მოდელი

ნომინალური ძაბვა

ნომინალური სიხშირე

ნომინალური სიმძლავრე

პროდუქტის ზომები

წარმოების თარიღი

Dreame AirStyle Pro

AMS01A

220-240 ვ~

1,400 ვტ

50/60 ჰც

 45 მმ x 260 მმ

ნაჩვენებია პროდუქტის 
შეფუთვაზე

სახელი მუშაობის გაუმართაობა

Dreame AirStyle Pro HI-ის 
მუშაობის გაუმართაობის სია

Dreame AirStyle Pro 
Dreame HI-ის 
მუშაობის 
გაუმართაობის სია

1. ელექტროენერგიის 
გადამრთველი იშლება

2. ცივი ჰაერი გამოდის ცხელი 
ქარის რეჟიმში

3. ინდიკატორი გამორთულია, 
მაგრამ პროდუქტი გამართულად 
მუშაობს

4. პროდუქტის ინტერიერი 
წითლდება და ექსპლუატაციის 
დროს კვამლი გამოდის
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ევროკავშირის შესაბამისობის 
დეკლარაცია

ჩვენ, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd., აქ 
ვაცხადებთ, რომ ეს აღჭურვა მოქმედი 
დირექტივებისა და ევროპული ნორმებისა და 
ცვლილებების შესაბამისად. ევროკავშირის 
შესაბამისობის დეკლარაციის სრული ტექსტი 
ხელმისაწვდომია შემდეგ ინტერნეტ 
მისამართზე: https://global.dreametech.com

WEEE განადგურებისა და 
გადამუშავების ინფორმაცია

ამ სიმბოლოს მატარებელი ყველა პროდუქტი 
არის ნარჩენი ელექტრო და ელექტრონული 
მოწყობილობა (WEEE დირექტივის მიხედვით 
2012/19/EU) და არ უნდა იყოს შერეული 
დაუხარისხებელ მუნიციპალურ ნარჩენებთან.
ნაცვლად ამისა, ადამიანების ჯანმრთელობისა 
და გარემოს დაცვის მიზნით, თქვენი ნარჩენი 
მოწყობილობა უნდა ჩააბაროთ ნარჩენი 
ელექტრული და ელექტრონული 
მოწყობილობების გადამუშავებისათვის 
მთავრობის ან ადგილობრივი 
თვითმმართველობის ორგანოების მიერ 
განსაზღვრულ სპეციალურად გამოყოფილ 
შეგროვების პუნქტში. სწორი განკარგვა და 
გადამუშავება ხელს შეუწყობს გარემოსა და 
ადამიანის ჯანმრთელობაზე შესაძლო 
უარყოფითი შედეგების თავიდან აცილებას. 
ასეთი შეგროვების პუნქტების მდებარეობისა და 
მათი გამოყენების პირობების შესახებ 
დამატებითი ინფორმაციის მისაღებად, გთხოვთ, 
დაუკავშირდეთ მემონტაჟეს ან ადგილობრივ 
თვითმმართველობის ორგანოებს.
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Figyelmeztetés
A nem megfelelő használatból eredő 
áramütés, tűz vagy más balesetek 
elkerülése érdekében a használat előtt 
olvassa el ezt a használati útmutatót, és 
őrizze meg, hogy később is fellapozhassa.

• A terméket nem úgy tervezték, hogy testi, érzékszervi 
vagy értelmi fogyatékossággal élők, vagy a szükséges 
tapasztalattal és tudással nem rendelkezők (a 
gyermekeket is beleértve) használják. Ez alól kivétel, ha 
gondviselő utasításokkal segíti, és felügyeli a termék 
biztonságos használatát.

• Ne engedje, hogy gyermekek működtessék a készüléket, 
vagy játsszanak vele. Mindig legyen kellően körültekintő, 
ha a terméket gyermekek közelében használja. A 
gyermekek felügyelet nélkül nem végezhetik a termék 
tisztítását vagy karbantartását.

• Ha a tápkábel sérült, a gyártó szakemberével, 
karbantartó részlegével vagy hasonlóan képzett 
szakemberrel ki kell cseréltetni, hogy elkerülje a 
veszélyhelyzeteket.

• Ne merítse az eszközt tisztítás céljából vízbe vagy más 
folyadékba, mert az elektromos alkatrészeket tartalmaz. 
Ha az eszköz vízbe esik, azonnal húzza ki az elektromos 
hálózatból. A kiszáradást követően se használja tovább.

• Ha a fürdőszobában használja az eszközt, használat 
után húzza ki az elektromos hálózatból, mert a víz 
bejutásának kockázata még a kikapcsolást követően is 
fennáll.

• A fokozott védelem érdekében ajánlott a fürdőszobát 
ellátó elektromos áramkörbe olyan áram-védőkapcsolót 
(RCD) beépíteni, amelynek névleges működési 
hibaárama legfeljebb 30 mA. Konzultáljon a védőkapc-
soló beszerelőjével. A védőkapcsoló nincs a készülékhez 
mellékelve.

• A termék a túlmelegedés megakadályozása érdekében 
nem rendelkezik önvisszaállító hővédelmi megszakító 
kapcsolóval. Ha a termék túlmelegedés miatt kikapcsol, 
válassza le a készüléket az áramforrásról, és hagyja 
lehűlni.
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• Megjegyzés: A hővédelmi megszakító véletlen 
visszakapcsolása okozta veszélyek elkerülése 
érdekében a készüléket tilos külső kapcsolóeszközről, 
például időzítőről működtetni, és tilos olyan 
áramkörhöz csatlakoztatni, amely egy általános célú 
eszköz által időszakosan be- és kikapcsol.

• Ne használja a terméket fürdőkád, zuhanyzó, 
mosdókagyló vagy más, vizet tartalmazó edények 
közelében.

• A veszélyek megelőzése érdekében ne zárja el a levegő 
bemeneti nyílását.

• Tartsa a haját távol a levegő bemeneti nyílásától, hogy 
elkerülje a becsípődését és az esetleges veszélyeket.

• Ne érjen a levegő kimeneti nyílásához vagy más forró 
felülethez, amíg a készülék használatban van, vagy 
közvetlenül a kikapcsolás után, hogy elkerülje az égési 
sérüléseket.

• Az áramütés elkerülése érdekében nedves kézzel ne 
érintse meg a termék csatlakozódugóját, illetve 
egyetlen részét sem.

• Karbantartás vagy javítás előtt húzza ki az eszközt, ha 
nem használja.

• Az eszköz tárolásakor ne csavarja meg vagy csomózza 
össze a tápkábelt, hogy elkerülje a sérülésüket.

• Tartsa a tápkábelt távol a hőforrásoktól és olyan 
helyektől, amelyek kárt tehetnek a védőborításában.

• Ne használja az eszközt olyan helyeken, ahol 
aeroszolos (spray) termékeket használnak, vagy ahol 
gyúlékony anyagok vannak.

• Ne használja az eszközt a haj szárításától eltérő célra, 
például ruhák vagy más tárgyak szárítására.

• Tartson legalább 10 cm távolságot a levegő bemeneti 
nyílása és a haja között. Ellenkező esetben az eszköz 
beszívhatja a haját, és kárt okozhat.

• Az eszközt csak az előírt áramforrásról használja. A 
veszély elkerülése érdekében ne használjon 
konnektoradaptereket vagy feszültségátalakítókat.

• Ha az eszköz nem működik megfelelően, vagy 
elromlott, akkor vegye fel a kapcsolatot a gyártóval 
javítás céljából. Ne szerelje szét saját kezűleg.

• Tartson legalább 3 cm távolságot a levegő kimeneti 
nyílása és a haja között. Ellenkező esetben megéghet a 
haja.
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Az EU piacán:

Ezt a készüléket 8 éves és idősebb gyermekek, valamint 
csökkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel 
rendelkező, illetve tapasztalattal és ismeretekkel nem 
rendelkező személyek is használhatják, ha felügyeletet 
kaptak, vagy ellátták őket a készülék biztonságos 
használatára vonatkozó utasításokkal, és megértették a 
készülék működésével járó veszélyeket.

Gyermekek nem játszhatnak a készülékkel. A tisztítást és 
a felhasználói karbantartást a gyermekek felügyelet 
nélkül nem végezhetik.

• A 8 éves vagy idősebb gyermekek, valamint a csökkent 
fizikai vagy szellemi képességekkel rendelkezők, illetve 
a tapasztalattal és tudással nem rendelkezők is 
biztonságosan használhatják a készüléket, ha 
megfelelő felügyeletet vagy tájékoztatást kapnak a 
biztonságos használatról, hogy megértsék az esetleges 
veszélyeket.

• A termék használata során a tartozékok 
és a levegő kimeneti nyílásai 
felmelegednek. Ismételt használat előtt 
hagyja azokat lehűlni.
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Gyorsszárító Kerek dúsítókefe

Puha simítókefe Kemény simítókefe

További információk
Dreame termékének ápolása

Ismerje meg a hajformázóját

Csak olyan karbantartási vagy javítási munkát végezzen, 
ami szerepel a Dreame használati útmutatójában, vagy 
amit a Dreame ügyfélszolgálatának munkatársai 
javasolnak.
A probléma ellenőrzése előtt mindig húzza ki a terméket 
az áramforrásból. Ha a termék nem működik, 
ellenőrizze, hogy van-e áram a konnektorban, és hogy a 
termék csatlakozódugója megfelelően van-e 
csatlakoztatva hozzá.

HU

578



32 mm-es 
automatikusan 

tekeredő henger (bal)

32 mm-es 
automatikusan 

tekeredő henger (jobb)

Tisztítókefe Tároló doboz

Hajkiegyenesítő fúvóka Di�úzor fúvóka

HU

579



A hajformázó bemutatása

Levegősebesség-gomb

Automatikus göndörítés

Főkapcsoló

Levehető szűrőfedél

Levegőhőmérséklet- és 
sebességjelző

Levegőhőmérséklet-gomb

A hajformázó burkolatán látható szimbólumok jelentése: „Ne használja a 
hajformázót fürdés vagy zuhanyzás közben”.

Az útmutatóban szereplő termékek, tartozékok, kezelőszervek 
stb. illusztrációi sematikus ábrák, ezért csak tájékoztató 
jellegűek. A termék frissítése és fejlesztése miatt a tényleges 
termék kis mértékben eltérhet a sematikus ábráktól. Kérjük, 
tekintse meg a tényleges terméket.
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A kapcsoló működése

Főkapcsoló helyzete

Automatikus göndörítési üzemmód
Ha a készülék be van kapcsolva, a hajformázás 
automatikus göndörítési üzemmódjának aktiválásához 
nyomja meg enyhén felfelé a bekapcsológombot. Az 
üzemmódból való kilépéshez nyomja meg a gombot újra.

Bekapcsolás Kikapcsolás

Nyomja a kapcsolót fel/le a hajformázó gyors 
be-/kikapcsolásához. Nyomja felfelé a hajformázó 
bekapcsolásához, nyomja lefelé a hajformázó 
kikapcsolásához.

A tápcsatlakozó csatlakoztatása előtt ellenőrizze, hogy a 
főkapcsoló kikapcsolt állásban van-e.
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A levegősebesség beállítása

Alacsony 
levegősebesség

Közepes 
levegősebesség

Magas 
levegősebesség

Hőbeállítások

Piros: forró levegő

Nyomja meg a levegősebesség gombját az 
alacsony/közepes/magas levegősebesség beállításai 
közötti váltáshoz.

Nyomja meg enyhén a levegőhőmérséklet gombot a 
természetes/meleg/forró levegő közötti váltáshoz.

Fehér: 
természetes 

levegő

Narancssárga: 
meleg levegő
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Használat

Csatlakoztassa a fúvókát
Állítsa be a fúvókát a csatlakozóhoz, hogy felhelyezze a 
hajformázóra, majd balra elfordítva rögzítse.
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Az automatikusan tekeredő henger, a kerek dúsít kefe és a 
hajsimító fúvóka a használat során felforrósodik. Ne érintse 
meg kezével a tartozék felületét, kizárólag a hőszigetelt 
hegyet, hogy elkerülje az égési sérüléseket. Ha más 
tartozékokat kell kicserélnie, várjon egy kicsit, amíg a 
hőmérséklet olyan szintre csökken, hogy megérintheti őket, 
mielőtt kicserélné őket.

A forró tartozékok használatakor legyen különösen óvatos. 
Csak az ábrán jelölt, e célra kialakított felületeket fogja 
meg. Egyes tartozékok rendszeres tisztítást igényelnek.

Hőszigetelt hegy

Kerek dúsítókefeAutomatikusan 
tekeredő henger

Hajsimító fúvóka
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Intelligens csatlakoztathatóság 
Wi-Fi beállítási utasítások

Csatlakoztassa a készülék tápellátását
Az eszköz bekapcsolásához nyomja meg 
a bekapcsológombot.

Belépés a párosítási üzemmódba
Tartsa lenyomva       5 másodpercig, 
amíg a készülék kék fénye villogni nem 
kezd, jelezve, hogy párosítási 
üzemmódba lépett.

Csatlakozás a DREAME ALKALMAZÁSHOZ
Kézi csatlakozás
• Új felhasználóknak: Olvassa be az alábbi QR-kódot, vagy 

keressen rá a „DREAME” szóra az alkalmazásboltban a 
DREAME alkalmazás letöltéséhez és telepítéséhez.

• Válassza ki a Wi-Fi-hálózatot, és adja meg a jelszót.
• A sikeres csatlakozás után a készülék használatát a 

DREAME alkalmazáson keresztül kezdheti el.

• Nyissa meg a DREAME alkalmazást, 
és válassza az új eszköz manuális 
hozzáadását.

• A megfelelő eszköz kiválasztásához 
és csatlakoztatásához kövesse a 
képernyőn megjelenő utasításokat.

Olvassa be a QR-kódot
• Nyissa meg a DREAME Alkalmazást, és használja a 

beépített szkennert.
• Olvassa be a QR-kódot a készüléken.
• Válassza ki a Wi-Fi hálózatot, és adja meg a jelszót.
• A Működés az alkalmazáson keresztül érhető el sikeres 

csatlakozás esetén.

Első Wi-Fi párosítás

Automatikus újracsatlakozás
Az újraindítás után a készülék automatikusan 
újracsatlakozik a mentett Wi-Fi-hálózathoz. Nincs szükség 
a hálózat újbóli beállítására.

DREAME ALKALMAZÁS

5s
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Nyissa meg a DREAME 
alkalmazást, és várja 
meg a sikeres 
csatlakozást. A 
személyre szabott 
hajformázás 
elemzéséhez az első 
beállítás során 
létrehozhatja a 
hajprofilját.

Alkalmazás-útmutató

Intelligens hajelemzés
   

Személyre szabott 
frizuraajánlásokat 
kaphat a haj elemzése és 
az arcvonások alapján.

Személyre szabott 
frizuraajánlások

Frizurafotók
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Egyérintéses stílusalkalmazás
Válassza ki a kívánt stílust a könyvtárból, és a készülék 
automatikusan alkalmazza az előre beállított beállításokat 
a göndörítés megkezdéséhez.
Manuális paraméterbeállítás
Állítsa be az időt, a hőmérsékletet és az egyéb 
beállításokat a haj típusának és hosszának megfelelően.

Lépésről lépésre haladó formázási útmutató
Kövesse az alkalmazáson belüli utasításokat a kívánt 
frizura eléréséhez.
Összehasonlítás és visszajelzés
Töltsön fel előtte-utána fényképeket, hogy segítsen 
optimalizálni a jövőbeli frizura-ajánlásokat.

Professzionális hajformázási útmutató

9 mp

15 mp

10 mp

Göndörítési idő
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• Ellenőrizze, hogy a 
készülék be van-e 
kapcsolva.

• A készüléket stabil 
Wi-Fi-hálózathoz kell 
csatlakoztatni.

• Tartsa az eszközt és az 
alkalmazást online.

Firmware-frissítés

Frissítés előtt

• Nyissa meg az Alkalmazás eszközoldalát, és lépjen a 
[Beállítások] menüpontra.

• Válassza a [Firmware-frissítés] lehetőséget.
• Ha van elérhető frissítés, koppintson a [Letöltés és 

frissítés] elemre.
• Várja meg, amíg a frissítés befejeződik. A folyamat 

során ne kapcsolja ki és ne működtesse a készüléket.

• Ne kapcsolja ki a készüléket, és ne végezzen 
semmilyen műveletet a frissítés közben.

• Ha a frissítés sikertelen, ellenőrizze a hálózati 
kapcsolatot, és próbálja újra.

• Kérjük, forduljon az ügyfélszolgálathoz, ha a 
probléma több kísérlet után is fennáll.

Frissítési lépések

Fontos megjegyzések
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A szűrőháló karbantartása

1. lépés

2. lépés

Csavarja el a szűrőfedelet, és vegye le a fogantyú 
aljáról.

Tisztítókefével óvatosan tisztítsa le a port a szűrőfedél és 
a szűrőháló felületéről.
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3. szint
A tisztítás után forgassa el a szűrőfedelet, hogy 
visszaszerelje a fogantyúra.
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Alapvető paraméterek

Termék neve

Termékmodell

Névleges feszültség

Névleges frekvencia

Névleges teljesítmény

Termék mérete

Gyártási dátum

Dreame AirStyle Pro

AMS01A

220-240 V~

1400 W

50/60Hz

 45 mm x 260 mm

Lásd a termék csomagolásán

Név� Működési hibák

A Dreame AirStyle Pro HI 
működési hibáinak listája

A Dreame AirStyle 

Pro HI működési 

hibáinak listája

1. A főkapcsoló nem működik
2. Hideg levegőt fúj a meleg 

levegő üzemmódban
3. A jelzőfény nem világít, de a 

termék megfelelően működik
4. A termék belseje vörös lesz, 

és működés közben füst 
keletkezik
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EU-megfelelőségi nyilatkozat

Mi, a Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd., 
ezennel kijelentjük, hogy ez a berendezés 
megfelel az alkalmazandó irányelveknek 
és európai normáknak, valamint azok 
módosításainak. Az EU-megfelelőségi 
nyilatkozat teljes szövege a következő 
weboldalon érhető el: 
https://global.dreametech.com

Elektromos és elektronikus 
berendezések hulladékai – 
újrahasznosítási információk

Az ezzel a szimbólummal ellátott termékek 
elektromos és elektronikus berendezések 
hulladékainak minősülnek (a 2012/19/EU 
irányelv szerint), amelyeket nem szabad a 
válogatás nélküli háztartási hulladékkal 
összekeverni.
Ehelyett inkább védje az emberi egészséget 
és a környezetet azzal, hogy hulladékká vált 
készülékeit a kormány vagy a helyi 
hatóságok által kijelölt, az elektromos és 
elektronikus berendezések hulladékának 
újrahasznosítására szakosodott 
gyűjtőhelyen adja le. A helyes 
ártalmatlanítás és újrahasznosítás segít 
megelőzni a környezetre és az emberi 
egészségre gyakorolt lehetséges negatív 
következményeket. A gyűjtőpontok 
helyszínével és a vonatkozó feltételekkel 
kapcsolatos további információkért kérjük, 
forduljon a szerelőhöz vagy a helyi 
hatóságokhoz.
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